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Modification-006 
 

DÉMANTÈLEMENT DES VESTIGES DU QUAI ET BÂTIMENTS ABANDONNÉS 
DE L’ÎLE-DES-ESQUIMAUX ET RÉHABILITATION DU FOND MARIN 

 
Inclus dans la présente modification : 
 
1. Addenda 1 
________________________________________________________________________________________________ 
 
1. ADDENDA 1 : 
 
Voir l’addenda 1 fourni ci-après. 
________________________________________________________________________________________________ 

 
*** TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES*** 
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ADDENDA - ADDENDUM 
 
Date: 2021-12-20  

Numéro d’addenda / Addendum Number: 1 

Titre du projet / Project Title :  
Démantèlement des vestiges du quai et bâtiments abandonnés de l’Île-des-Esquimaux et réhabilitation du fond 
marin  
Dismantling of Île-des-Esquimaux Wharf and Building Remains and Seabed Remediation 

Numéro de projet / Project Number : R.077630.100 

 

Le présent addenda fera partie des documents contractuels. 

Les modifications suivantes aux documents de soumissions entrent en vigueur immédiatement :  

 

Modification 1 
DEVIS 

Section 01 35 43 - Protection de l’environnement 

Retirer l’article 1.9.5.5.2.1 de la Section 01 35 43 du Devis. 

Remplacer l’article 1.9.5.5.2.1 de la Section 01 35 43 du Devis par ce qui suit : 

Fournir un rapport d’inspection écrit, immédiatement avant la mobilisation des équipements vers le lieu des 
travaux, certifiant qu’ils sont exempts d’espèces envahissantes. Le rapport d’inspection devra être réalisé par un 
biologiste qualifié dans l’identification de la faune et de la flore aquatique marine. L’échantillonnage devra être 
effectué par des plongeurs. Le rapport devra contenir, sans toutefois s’y limiter, l’information suivante : la liste 
des équipements inspectés (remorqueurs, chalands, etc.), la date et lieu de l’inspection, un résumé des 
protocoles d’échantillonnage et d’identification, la liste des échantillons, un tableau des résultats et une 
attestation concernant la présence ou l’absence d’espèces envahissantes. Le rapport devra contenir des 
photographies et être signé par le biologiste compétent avant d’être remis au chargé de projet avec les autres 
documents contractuels exigés, et ce, avant la mobilisation des équipements sur le site des travaux.  

Modification 2 
DESSIN 

Plan QU2023M-C03  

Une modification a été apportée à la coupe C. Le Plan 03 ajouté dans le pièces jointes de l'invitation remplace le 

Plan 03 original.    
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This addendum will be part of the contractual documents. 

The following changes to the tender documents are effective immediately: 

Change 1 
SPECIFICATION 

Section 01 35 43 - Environnemental Procedures 

Remove article 1.9.5.5.2.1 from Section 01 35 43 of the specification. 

Replace article 1.9.5.5.2.1 of Section 01 35 43 of the specification by the following: 

Provide written inspection report immediately prior to mobilizing equipment to work site, certifying that all 
equipment is free of invasive species. The inspection report should be carried out by a biologist qualified in the 
identification of marine aquatic flora and fauna. Sampling should be conducted by divers. The report must 
contain, without being limited to, the following information: list of equipment inspected (tugs, barges, etc.), the 
date and place of inspection, summary of sampling and identification protocols, list of samples, a table of results 
and an attestation regarding the presence or absence of invasive species. The report must also include photos 
and be signed by the qualified biologist before submission to the Project Manager with other required contract 
documents, and before equipment is mobilized to work site. 

Change 2 
DRAWING 

Plan QU2023M-C03  

A modification has been made to cross-section C. The Drawing 03 added in Attachements section of the sollicitation 

replaces the original Drawing 03. 

 

 

Fin de l’addenda – End of the addendum 


